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{1} Cusiu_mer!nvolce Address (2) Remarks DELIVERY NOTE
Getrag S.p.A 1 Our ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini 4 (DE813637771 5318512
70026 Modugro (Bari) Your ID no...: (4) Date
- ITALIEN : . IT04886850728 16.03.18
{5) Supplier {§)  Freight (7) Delivery (really) Involee
. pafd | | unpa]d| Rallroad car | Carrier (8) No.
gl;lt a?;gg%%?_l Frelght gogds | foreign vehicts ° ‘/ g 3 g aa
Emdener Str. Express gooddawn vehicle
50735 Kéln Expreft (9) Date
Post
{10) Your Ref {11) Your Order No./Date (15} Additional Details {12) Cur Depariment (1m (14) Our Ref No.
412 550003915502 G. Lamanna
13.03.18
(1% Shipment Method pald{20)unpaid {21} Packing [] _{-22) Marks {23} Tolal Weight kg . (Zf‘l)
Collection EX look gross net
w X | below 769 683
[25] Shipping Address S —
Getrag S.p.A, Via die Ciclamini 4, 70026 Modugno (Barj), ITALIEN 17551
27 {40) Cusl Remark
R o : N — e —
1| 251.1.1085.90 728 |Pi
20.5.00612.00 Zahnrad RW Gang
DCT 300
Container 1/TBA 520858 TBA 520858 neu 728 |Pi V
Batch number 146057
. 4
/77 O J3F D
{
J4 Ko Bedei SBL
AT LD
KUEHNE-+H|IAGEL :
Via dei Ciclamili, sic-[{0026 Modugrio
2\1 MAIL 2018
".Ricevuto Cqln riserva ¢
verifica su quallta e quani
(42) Goods Inwards R ks (43) Quantity Chack {44} Quality Check {45) Receiver {46} Involce Check
IDate
Name/
No.




»

>

61014398

é) Vendor no.

1) Senderivendor

> Cotarko GmbH

o/

O

= Emdener Str. -

50735 Kdln
VAT IDNo: DE813637771

5) Loading peint

8) Shipment number 1024248

Pe Lt 3
3} Freight order number

' % 4) Sender number at the forwarding agent

¢
H

1 FREIGHT ORDER

11) Reclpient 12) Customer number 30067
Getrag S.p.A

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno {Bari)

ITALIEN
VAT IDNo: IT04886850728

6) Data 16.03.18 7) Relation number
9} Forwarding agent 10) Fowarding
: agent number
-. Per LKW/Bahn
" Per LKW/Bahn
Telephone Fax

13) C:argo mamfestffrelghl list number

14} Delivery/unioading polnt 17551
Getrag S.p.A

Plant Modugno

Via die Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)

/c

15) Senders camment fnr lha‘fRImardlng agent

P

[TALIEN J” 16) Receipt date 17) Receipt ime 4
18} Marking and no.,delivery note no. 19} Number| 20) Packaging é:.) 22) ContanuNext page.. 2 23) ;Il"aFI;Z weight 24) ﬁr:;s welght 3
5318512 1| TBA 520858 | 4| Forged Parts - rough 86 769
25) 26) 27 28)
by Tota! number 23 Volume cdmioading meler; Tolal 1998 21218

. 29) Dangerous goods classification

30) Dangerous goods description

31) Prepayment of charges 32) Involced value of goods for SLVs

33) Value of transportation insurance

34) Sender cash on delivery

AT g ey

LW}

P A AT

29.270 to cover also
B 3 F R i ! PR LR E ETRE
& 39) Enclosures . 36) Order number, cuslomer 37) Account asslgnemem
= L1 38) Maans of transpert number LB SC 499
E 39} Truck code h—é}
g * 40) Shipping type %SMI(SLJ%@'LQE?@A ‘E)Setuement key
z 42)Acknnwledgementgf %@Elﬁﬂﬁb}mhl -t
B
= Above delivery received completely aﬁdeﬁg 0025 MOQ'; .
= .J al
L
o < 2
[
‘ 1 MAR 2018
& 43) Confirmation of recelpt by the driver
2 Abpve delivery received completely and Intact R 'CEVUT_‘O co
ke .t n r[s 0=
x : venf' er V- o~
o I su qualiti e qu.. r
o Y
Z Date Time Slgnaiuze . Company stamp/signature
3 Th \; " ] . S The u‘eﬂvery con{nins ’ 45!':0[ B
45 e anera Gerrnanca ar-conditions apply (AD 3
e Are'f ofjunsﬁ{clrun Is the company headguay[t(ers o? ma dispaich : rp.55!§5 ship-to PaﬁY
=] $.rd 5 i oo e o uruwire paL "y

i

(10) Forwarder ID (4V)

il

i

{13) Cargo manifest no. (3K)
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Seit {iber ...

Ludwigsburg, 16.03.2018
Seite 1 von 1

CMR-Frachtbrief

Sendungsnr.; 18-002173 vom 16.03.2018

AT

O

Unterschrift und Stampe! des Absonders
Signature et timbre fexpaddeur

Unlerschrift und Stempal des Frachiffibrers
Signature et timbrejdu transperteur

18-002173
1 Absender { Expediteur INTERNATIONALER FRACHTBRIEF CM R
COTARKO GMEH e s unaost e et g G i . s, srcer
- est soumis, nonobstant fouta
Henry Ford Str. 1 genfeiligen Abmachung dan Bestimmungen das clause coniraire, 3 la Convention relative au
50735 Kbin Ubereinkemmens Ober den Beférderungsvartrag contrat  de  transport  International  des
im inlern. Strafiengiiterverkehr (CMR), marchandises par route (MR).
l
2 Empfanger/ Destinataire s:lr:rachlﬁihrerl Transparteur Benutzte Gen.-Nr.:
1l w . =
GETRAG SPA ’ISCHWEITZER GmbH & Co, D-08-019-G-0158
VIA DEI CICLAMINI, 4 intern. Spedition KG
70026 MODUGNO Carl-Benz-Strafe 23
ITALIEN 71634 Ludwigsburg
3 Austisferungsort das Gules/ Kieu prévu pour la livralson da la marchandise 7 Nachfolgender Frachtfhrer f Transporteurs successifs Benutzte Gen.-Nr.:
Ort{ Lisy MODUGNO
Land/Pays  |talien Zeit{ Temps
Dalum/Date 21,03.2018
4 Ontund Tag der Ubernahma { Liau 1 date da la prise en charge de la marchandise
Ort/ Lisu K&in -
LandiPars  Deutschiand gt nd Benetngendes Frach e
Daum/Date  16.03.2018
5 Beigeflgte Dokuments  Documents annaexes
Pos, ZelcheNr, Anzahi der LM Art der Verpack Bexzeich des Gut Gawicht, k Umf;
9 Ng? 10 Marq:as ert numéros 1 Nozr:bra :;s colis 12 Mad: rd'e?nrg aIIa::g 13 N:f:rle dnau ;“agm::ch:ngissa 14 P:Iw k&; =15 Cbn;‘ang
1 5318504-05 6 COLLI Getriebheteile 21.218
2 5318506-07 5§ COLLI
3 5318508-09-10 7 COLLI
4 531851112 5 COLLI
Syl
Summe: 23,00 COLLI 21,218,00
16 Anweisungen dos Absenders 17 Angaben zur Emitilung der Tarifkilometer mit Grenziiberg&ngen
KUEHMEL+MAGEL sel. =
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
18 Frachtzahlungsanweisung / Prescriplion daffranchissement 24 Besondere Veralnbarungen / Convenzoni pﬁﬂ rai[]‘lB
unfrel - Rechnung an Empfanger
19 Amtliches Kennzeliehian Nutzlast in t "Ricevuio con riserva di
Kiz . e P
Anhanger verifica su gualita e quantita
Fahrer
22 Benutzter Granzibergang Gut 168-002173empfangen am Datum/ Dale
Récaplion des marchandises e
20 COTARKO GNMBH 23 SCHWEITZER GmbH (& Co. GETRAG SPA
D-50735 Kéln D-71634 Ludwigsburg I-70026 MODUGNO

Untarschrift und Stampel des Empfangers
Signature et timbre de deslinataire

SCHWEITZER GmbH & Co. Intern. Spedition KG Geschéftsfihrer: Axel, Frigdrich, Ingrid und Jens Schweitzer COMMERZBANK

Carl-Benz-5trale 23 Amtsgericht: Ludwigsburg Konto: 0501540600

71634 Ludwigsburg Handelsregister: StuttgartHRA 200856 BLZ: 60480008

Telefon (0 71 41} 24 51-0 Intemet: www.schweitzer-logistik.de IBAN: DE*3 6048 0008 0501 5406 00

Talefax (0 71 41) 24 51-22

SWIFT: DRESDEFRFE04
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3) Frelght order number

¥ 1) Senderivendor ;
. < < :
" Cotarko GmbH \ :
Emdener Str. ¢ :
4} Sender number at the forwarding agent Y
50735 Kaln s
VAT IDNo: DE813637771 FREIGHT ORDER )
5} Loading pelnt X 6) Dale 16.03.18 7) Relation number b
8) Shipment number 1024248 i.. 9) Forwarding agent 10) Forwarding ’
; agent number ,
. 11y Reclpient 12) Customer number 30067 .ﬂ\ Per LKW/Bahn E
Via dei Ciclamini 4 :
70026 Modugno (Bari) :
ITALIEN . Telephone Fax
VAT IDNo: IT04886850728 13) Cargo manifestireight list number i
14) Daitveryhunlaading point 17551 15;:.Sen;§fs con;:nz.:;nt for tl:;};r:wardmg e; ;nt A ; e b
Getrag S.p.A XW .
Plant Modugho 3 5
:  Via die Ciclamini 4 e
€Y 70026 Modugno (Bari) . .
ITALIEN +. 18) Receipt date 17) Recelpt time .
., 18) Marking and no.,delivery note no. 19) Number| 20) Packaging 21) | 22) Contents 23) Tare welghll 24) Gross welght
; ) inkg inkg
5318504 2| Getrag lta 3 | Forged Parts - rough 182 2180
5318505 4| TBA 520858 | 4| Forged Parts - rough 344 3820
5318506 4| TBA 520858 || 4| Forged Parts - rough 344 3059 .
5318507 1| TBA 520858 | 4| Forged Parts - rough 86 803 :
5318508 4| TBA 520858 || 4| Forged Parts - rough 344 4327 -
5318509 2| Getrag lta 3| Forged Parts - rough 182 1934 !
5318510 1| TBA 520858 §| 4| Forged Parts - rough 86 1004
5318411 4] TBA 520858 4| Forged Parts - rough 344 3322 ¢
25) 26) 27 28) ¥
Total number Volume cdm/loading meters NEXt page Total T
- 28) Dangerous goeds classification 30) Dangerous goods deseription
31) Prepayment of charges 32} Involeed value of goods for SLVs 33) Value of transportatien insurance 34) Sender cash on delivery .
1o cover also H

O ; g S R P S

35) Enclosures

o TN R

F e SR el e TS R e
o 37) Account assignement

55) Order number, customer

+.+ 38} Means of transport number | B SC 499
? 39) Truck cade -1

-,
”~

f 40} Shipping type HGV (Subcontractor) 41) Settlement key :

42) Acknowledgement of receipt from ship-to pary)
Above dellvery received completely and intact

KUEHNE+NAGEL st

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Madugno (BA)

o

PO

Yetae
s

43) Confirmation of receipt by the driver -,

Above delivery received completely and Intact “
Z 1 MAR 2018

“Ricevuto con

i Y

endation 4822 Vers. 2, Ausgabe Augast 1988/DIN/S018-

di

tiserva
Date Time Signature -
-8 45)‘The‘g;iér;;,ll'a'l‘ﬁé}rﬁ'a'ﬁ'égr'ﬁér'i:oni‘ii}igﬁs,appﬁ; (ADSP?* b .
2 Avea of Judsdiction s the company peadquar?egp of he'disp
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